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DIVINE MERCY MASS 
MISA DIVINA MISERICORDIA 
 

Every Second Tuesday of the month at 
7:00pm & every Second Sunday of the 
month at 3:00pm 
 
 

Cada Primer Martes y Segundo Domingo 
del mes. (Inglés) 

 

CONFESSIONS/CONFESIONES 
Wednesday/Miércoles 6:00—7:00pm 
By Appointment /Por Cita  
Call/Llame: 323-255-6142 
 
 
 

BAPTISMS/BAUTISMOS-DURING WEEKEND 
MASSES/DURANTE MISAS FIN DE SEMANA 

Saturdays & Sundays 
 

 

Call Church Office for Information. 
 
 

Sábados y Domingos 
 

Llamar a la Oficina para Información. 
 

WEDDINGS/BODAS/QUINCEAÑERAS 
 
 

Please call the Church Office six months  
in advance. 

Llamar la Oficina de la Iglesia seis meses antes. 

MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISAS 
 

Daily Mass/Misa Diario en Ingles: 9:00am  
Monday,Tuesday, Thursday & Friday:  
Lunes, Martes, Jueves, y Viernes 
 

Vigil Mass: Saturday, 5:00pm in English 
Sunday in English:  
8:00am & 9:30am 
Domingo en Español: 
11:00am y 12:30pm 
 
 

MOTHER OF PERPETUAL HELP NOVENA AND MASS 

Wednesday, 7:00pm (English) 
 
 

HORA SANTA 
Adoración al Santísimo 
Jueves, 6:00pm (Español)  
 
 

ROSARY/ROSARIO 
Wednesday, 6:30pm (English) 
Martes, 6:00pm (Español) 
 

 

GRUPO DE ORACIÓN 
Viernes, 7:00pm (Español) 



5th SUNDAY of EASTER ~ What good is anything until it is tested and proven? We might think 

it is good. We might believe it will be reliable. We might hope that it is going to come through 

for us. But until it is challenged and put to the test we cannot really say that we know its worth. 

When tried and tested; then we will know its proven value. The Word, today, shows several 

signs of understanding this truth. “It is necessary for us to undergo many hardships to enter the 

Kingdom of God.” Hardships prove our faith. Many disciples have been willing to suffer and die 

for their faith. When they were tortured and put to death, before they died, they realized that they had already become 

Kingdom people. When John talks about his vision of a new earth, he too recognizes that things must come to an end: 

“The former heaven and the former earth had passed away, and the sea was no more.” There is no doubt that in things 

coming to an end much suffering and struggle is often realized. Jesus Himself tells His disciples: “My children, I will be 

with you only a little while longer.” This is the ultimate pain; to lose someone because they depart from our lives. These 

challenges - so different and yet in some ways so much the same — all bring hardship and struggle. They also 

challenge us to dig down deep into our soul and test/prove how much trust we really have. This is where we discover 

the Kingdom alive in us. God dwells in these places in a special way. Here is where God: leads, graces, fills, 

strengthens, teaches, loves. Kingdom Alive! Amen!  

Father Perry Leiker, Pastor 

Quote of the Week:  
“If you don’t know where you are going, any road will get you there”.  ~ Lewis Carroll 

 
 

 

5º Domingo de Pascua ~ ¿De qué sirve algo hasta que se pueda probar o ser comprobado? 
Podríamos pensar que es algo bueno. Podríamos confiar en ello. Podríamos desear que ese algo 
nos vaya a salir bien. Pero no es hasta que se nos desafía, hasta que se nos pone a prueba que 
realmente podemos decir que conoceremos su valor. Es hasta cuando intentamos o probamos, 
que sabremos su valor comprovado. La Palabra de hoy, muestra varios signos de comprensión de 
esta verdad. "Es necesario que pasemos por muchas pruebas para entrar en el Reino de Dios." 

Las dificultades prueban nuestra fe. Muchos discípulos estuvieron dispuestos a sufrir y morir por su fe. Al ser torturados 
y condenados a muerte, antes de morir, entendieron que ya se habían convertido en ciudadanos del Reino. Cuando 
Juan habla de su visión de una tierra nueva, también reconoce que las cosas deben llegar a su fin: "el primer cielo y la 
primera tierra habían desaparecido  y el mar ya no existía." Indudablemente que cuando las cosas llegan a su fin traen 
consigo grandes luchas y mucho sufrimiento. Jesús mismo dice a sus discípulos: "Hijitos, todavía estaré un poco con 
ustedes".  El mayor dolor es el perder a  alguien  cuando se van de nuestras vidas. Estos desafíos; tan diferentes y sin 
embargo, de alguna manera tan parecidos; todos acarrean dificultades y luchas. También nos desafían a cavar 
profundamente dentro de nuestra alma y provar o demostrar cuánta confianza realmente tenemos. Es aquí donde 
descubrimos el Reino vivo en nosotros. Dios habita en estos lugares de una manera especial. Aquí es donde Dios nos 
conduce, nos llena de gracia, nos llena, nos fortalece, nos enseña, nos ama. Reino Vivo! Amén! 

Padre Perry Leiker, Párraco 

Cita de la Semana:  
"Si no sabes a dónde te diriges, cualquier camino te llevará allí". ~ Lewis Carroll 
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PARISH FINANCES — ENVELOPES AND/OR GIVELIFY — FINANZAS PARROQUIALES —SOBRES O GIVELIFY 
 

If you do NOT use envelopes or give electronically through GIVELIFY or use some other form of MAIL-IN giving, I encourage 
you to begin to do so. There is nothing that an individual can do that helps our parish more than to give on a regular basis. The 
envelope system reminds us, helps us to remain faithful and consistent, and helps the parish to be more able to plan. Thank you! 
 

Si NO usa sobres o da electrónicamente a través de GIVELIFY o utiliza alguna otra forma de donación POR CORREO, lo exhorto 
a hacerlo. No hay nada más significante que alguien haga que ayude más a nuestra parroquia que el dar regularmente. El sistema 
de sobres nos recuerda, nos ayuda a permanecer fieles y consistentes, y permite el poder planificar. Muchas Gracias! 

~  †  ~  
I f  y o u  w i s h  t o  m a k e  a n y  a n d  a l l  d o n a t i o n s  t h r o u g h  t h e  A p p   G i v e l i f y . c o m  a t  S t .  B a r n a r d  C h u r c h ,  
h e r e  a r e  t h e  s t e p s  t o  s i g n  u p  a n d  b e g i n  g i v i n g  e l e c t r o n i c a l l y .  
 
 
 

Step 1: Download the free Givelify mobile donation app from the App Store or Google Play. 
Step 2: Follow directions to: sign up, choose amount and payment preference – credit or debit card. 
 

Si usted prefiere hacer sus donaciones a través de la aplicación Givelify.com en nuestra Parroquia, siga los siguientes 

pasos para  comenzar a dar electrónicamente:  

 

Paso 1: Descargue la aplicación gratuita de donación móvil de Givelify desde APP Store o Google Play. 

Paso 2: Siga las instrucciones para: registrarse, elegir la cantidad y las preferencias de pago: tarjetas de crédito o débito. 
 

Here is a video that might also help/Vea este video que le puede ayudar:  h%ps://www.youtube.com/watch?v=_VCbR3ZOBs0 
 

 

NOW you are ready:  TAP + GIVE + DONE / LISTO:  PRESIONAR + DAR + DONAR  
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READINGS FOR NEXT WEEKEND — LECTURAS PARA EL PRÓXIMO DOMINGO 
 

First Reading — The question of whether circumcision is necessary for salvation (Acts 15:1-2, 22-29). Psalm — O God, let all the 
nations praise you! (Psalm 67) Second Reading — John envisions the holy city, the new Jerusalem (Revelation 21:10-14, 22-23) or 
Revelation 22:12-14, 16-17, 20. †Gospel — Peace I leave with you; my peace I give to you (John 14:23-29) or John 17:20-26.  
 
 

Primera lectura — La cuestión de si los gentiles necesitaban ser circuncidados (Hechos 15:1-2, 22-29). Salmo — Que te alaben, 
Señor, todos los pueblos Aleluya (Salmo 67 [66]). Segunda lectura — Juan tiene una visión de la ciudad santa, la nueva Jerusalén 
(Apocalipsis 21:10-14, 22-23) o Ap 22:12-14, 16-17, 20. †Evangelio — El Espíritu Santo nos enseñará todo  
(Juan 14:23-29) o Jn 17:20-26. Liturgical Color/Color Litúrgico: White/Blanco 
 

Visit our FACEBOOK page. Stay connected with the Word of God in the daily reflec6on from the Scriptures of the Day.     

h%ps://www.facebook.com/stbla   Also check out usccb.org – the Bishop’s of the U.S. webpage with the readings for the Mass 

every day of the year.    Also check out our Archdiocesan website at:  h ps://lacatholics.org 

SAC RAME N T S /  S A C RAMEN TO S   
 

Infant Baptism — For children under 6 years old. 

Register or inquire in the Parish Office. 
Children Baptism > R.C.I.A. — For unbaptized children 6 

– 17 years. Register or inquire in the Parish Office. 
Adult Sacraments > R.C.I.A. — For unbaptized adults, 18 

years or older.  

Adult Communion or Confirmation > For adults who 

need either Sacrament. Inquire in the Church Office. 
Marriage > Adults who wish to marry OR have their Ciivil 

Union blessed.  Inquire in the Church Office.       

† 
 

 

Bautismo de Infantes — Niños y niñas menores de 6 años 

de edad. Llame o regístrese en la Oficina Parroquial. 
Bautismo > R.I.C.A. — Para los niños y niñas no 

bautizados de 6 a 17 años de edad. Llamar a la Oficina 
Parroquial. 
Sacramentos > Adultos — R.I.C.A. — Adultos no bautizados de 

18 años o más.  

Comunión o Confirmación para Adultos — Adultos que 

necesiten cualquier Sacramento. Llamar a la Oficina 
Parroquial. 
Matrimonio — Adultos que desean casarse o recibir una 

bendición para su Union Civil. Llamar a la Oficina 

5/16: 9:00am — Mother’s Day Novena 

5/17: 9:00am — Carmen N. Gonzalez — 103th Birthday! 

5/18: 7:00pm — Benjamin Pablo, Jr. — Birthday 

5/19: 9:00am — †Jaime P. Bulatao  

5/20: 9:00am — †Dámaso y †Juliana Duque 

5/21: 5:00pm — †Felicitas Jimenez 

5/22: 8:00am — †Florentina Saddam & †Bonefacio Cudal  

         9:30am — †Franco Anselmo 

       11:00am — †Irma Moran                                                                                        

       12:30pm — †Gaby Montijo 

TOGETHER IN MISSION CAMPAIGN — 2022 
CAMPAÑA UNIDOS EN MISIÓN 

 

If you have not made a pledge for Together in 
Mission 2022 you are invited to do so. Envelopes 
and brochures are available at the doors of the 
church and in the Rectory. This is one opportunity 
to assist the poorest parishes and schools in our 
Archdiocese and to support the opportunity for 
growth of faith amongst our brothers and sisters in 
Christ. 
 

Si usted no ha hecho su compromiso para la 
Campaña Unidos en Misión 2022 lo exhortamos a 
que lo haga. Los sobres y folletos están 
disponibles en las puertas y en la Oficina de la 
Iglesia. Esta es nuestra oportunidad que tenemos 
para ayudar a las parroquias y escuelas más 
pobres de nuestra Arquidiócesis y para apoyar la 
oportunidad de crecimiento en la fe de nuestros 
hermanos y hermanas en Cristo. 

SUNDAY COLLECTION/COLECTA DOMINICAL 
THANKS FOR YOUR GENEROSITY! 
GRACIAS POR SU GENEROSIDAD!  

 

 

 
 

 5/09/22:    Envelope/Sobres:      $3,002.00 
                        Plate/Efectivo:      $2,317.00 
                      TOTAL:      $5,319.00 

 

Welcome back! Thank you God and all of you! 
 Bienvenidos! Gracias a Dios y a todos ustedes! 

…with a little dash of humor: Everything 
is funny, as long as it is happening to 
somebody else!”   

 

… con una pizca de humor: Todo es muy divertido, siempre y 
cuando le esté sucediendo a alguien más  ~  Will Rogers  

ST BERNARD SCHOOL/ESCUELA SAN BERNARDO 

Our school is currently taking up registration FOR 

2022-2023 School Year for students in grades TK—

8th. Students who turn 4 years old by September 

1st are eligible for our Transitional Kinder Program.  

 
 

Inscriba a sus niños/as para el Año Escolar 

2022/2023. Grados Pre-Kinder al Octavo. Para 

Kinder de Transición, los  niños/as deben cumplir 

4 años para el Primero de Septiembre.  
For more information /Para más información: 

www.stbernard-school.com or call/o llame al:(323)256-4989 

MONTH OF MARY/MES DE MARÍA 
 
 

You are invited to bring your children to St. 

Bernard Church to offer flowers to Our Blessed 

Mother and to pray the Rosary (Spanish) 

during the month of May at 6:00P.M. 

Sundays: after the 12:30p.m. Mass. 
 

 

 

Traigan a sus niños y niñas a San Bernardo a ofrecer 

flores a Nuestra Santísima Madre durante todo el mes 

de Mayo a las 6:00p.m. Domingos después de la  

Misa de las 12:30p.m. 



VOCATIONS: Our website for Office of Vocations can be 

found at http://www.LAVocations.org  For those 

interested in vocations to the priesthood and religious 

life, there is information on discernment resources, links 

to religious communities, frequently asked questions, 

testimonials, links to vocational videos, various prayers 

and much more. Visit today! 
 

VOCACIONES: Nuestro sitio web para la Oficina de 

Vocaciones se puede encontrar en http://

www.LAVocations.org Para aquellos interesados en las 

vocaciones al Sacerdocio y la Vida Religiosa, hay 

información sobre recursos de discernimiento, enlaces a 

comunidades religiosas, preguntas frecuentes, 

testimonios, enlaces a videos vocacionales, oraciones 

varias y mucho más. Visita hoy!  

FAMILY ISSUES/ASUNTOS FAMILIARES: 
 
 

A problem in the family may be the result of someone’s drinking. 

Alcoholism is not simply an issue of excessive drinking; it is a 

disease which affects the drinker as well as his or her family, 

friends and co-workers, spiritually, mentally and physically.  
 

Un problema en la familia puede ser el resultado de la bebida de 

alguien. El alcoholismo no es simplemente una cuestión de 

consumo excesivo de alcohol; es una enfermedad que afecta tanto 

al bebedor como a su familia, amigos y compañeros de trabajo, 

espiritual, mental y físicamente.  

For Help/Para obtener ayuda  <>  Call/Llame a:  
Al-Anon – at 888-4AL-ANON or 888-425-2666  

IT’S TIME FOR DODGER BASEBALL!!! 
 

Four Dodgers Tickets are being raffled — $20 

Win two tickets to one of four different games! 
Gane Dos boletos para uno de cuatro juegos! 

 

6/18 — Koufax Dedication 
7/4 — Fireworks (Fuegos Artificiales) 
8/5 — Fireworks (Fuegos Artificiales) 

9/5 — Dodgers vs Giants 
Tickets on sale after Mass on the weekends    

& Mon—Friday at the Church Office 
Boletos a la venta después de las Misas Dominicales y 

el la Rectoría de Lunes a Viernes 
Proceeds will benefit the St. Bernard Centennial Project! 

Ganancias a beneficio del Projecto de nuestro Centenario!  

During the month of May, the SBC volunteers will be 

selling flowers, and potted plant 

arrangements. This fundraiser event will benefit 

upgrade the Church bathrooms.  

Durante el mes de Mayo, los voluntarios de San 

Bernardo estarán vendiendo flores y arreglos de 

plantas en macetas. Este evento de Recaudación  

beneficiará la mejora de los baños de la Iglesia. 



 

05-15-22: Fifth Sunday of Easter/Quinto Domingo de Pascua  

05-18-22: Saint John I/San Juan I 

05-20-22: Spanish Healing Mass/Misa de Sanación 

05-20-22: St. Bernardine of Siena/San Bernardino de Siena  

05-21-22: St. Christopher Magallanes and Companions; Armed Forces; World Day For  

                 Cultural Diversity (UN)/San Cristóbal Magallanes y Compañeros; Día de las  

                  Fuerzas Armadas; Día Mundial de la Diversidad Cultural (ONU) 

05-22-22: Sixth Sunday of Easter/Sexto Domingo de Pascua 

05-29-22: The Ascension of the Lord/La Ascención del Señor 

DID YOU KNOW? — Emergency tips for preschoolers. 
 
 

Even at a young age, children are capable of much more than we might 
believe, including the development of certain skills that could keep 
them safe in an emergency. As soon as your child is able to distinguish 
numbers, teach them how to dial 9-1-1 in case of an emergency. Go 
over safety exits and how to open or unlock doors and windows on the 
ground floor if they need to get out of the house.  
 

SABIA USTED? —  Consejos de emergencia para niños en edad 
preescolar. 
Incluso a una edad temprana, los niños son capaces de mucho más de lo 
que creemos, incluido el desarrollo de ciertas habilidades que podrían 
mantenerlos a salvo en una emergencia. Tan pronto como su hijo pueda 
distinguir los números, enséñele cómo marcar el 9-1-1 en caso de 
emergencia. Repase las salidas de seguridad y cómo abrir o desbloquear 
puertas y ventanas en la planta baja si necesitan salir de la casa.  

 

For more tips, request a copy of the VIRTUS® article, 
“Teaching Your Children Some Valuable Home Security 
Lessons” at:/Para obtener más consejos, solicite una copia del 
artículo de VIRTUS®, “Teaching Your Children Some 
Valuable Home Security Lessons” (Enseñando a sus hijos 
algunas lecciones valiosas de seguridad en el hogar) en/at: 
lacatholics.org/did-you-know/. 

L a  M i s a  d e  S a n a c i ó n  s e r á  e s t e  

V i e r n e s ,  2 0   d e  M a yo  a  l a s  

7 : 0 0 p . m .  y  s e r á  c e l e b r a d a  p o r  

n u e s t r o  P á r r o c o ,  P a d r e  P e r r y .  

LOVING THE EARTH: * Easy Ways You Can 
Help....Turn off lights when you leave a room. 
Contrary to popular belief, it does not take more 
energy to turn a light off and then on again than 
it does just to leave it on (this goes for both 
incandescent and compact fluorescent bulbs).  
 

AMANDO LA TIERRA: * Maneras fáciles en las que puede 
ayudar... Apague las luces cuando salga de una habitación. 
Contrariamente a la creencia popular, no se necesita más energía 
para apagar y volver a encender una luz que para dejarla 
encendida (esto se aplica tanto a las bombillas incandescentes 
como a las fluorescentes compactas).  
 

For important information and resources go to/Para información 
importante visite:  www.888CleanLa.com or call/ollame al:  
1(888)CLEAN LA  ~  County of Los Angeles Department of 
Public Works.      

30TH	ANNIVERSARY!	
	

	

EL	SHADDAI	JUBILEE	CELEBRATION		

Sunday,	June	5,	at	11:00a.m.	

St	Bernard	Catholic	Church’s	Hall	

3256	Verdugo	Rd.	—	Corner	Avenue	33	

For	more	information	please	contact	Julma	at:	

(626)-376-1540.		




